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Zusammenfassung der Aktivitäten, die im Gesamtprojekt während des
Berichtzeitraumes durchgeführt wurden / Shrnutí aktivit projektu, které byly realizovány v

průběhu monitorovacího období

In der 10. BP, vom 1. 7. bis 31. 12. 2020, kooperierten die Projektpartner bei den Aufgaben und
Herausforderungen laufender Projekte gemäß dem geplanten Zeitplan. Die Partner kommunizierten
über die Vorbereitung und Durchführung einzelner Projektaktivitäten, arbeiteten bei der Schaffung
neuer Projektpartnerschaften zusammen und unterstützten die Antragsteller. Sie waren in Kontakt
und gemeinsam bereiteten Veranstaltungen im AP 1 und AP 2 vor. Sie boten die Informationen und
Unterstützung potenziellen Antragstellern für grenzüberschreitende Zusammenarbeit gemäß
regionalen Strategien und halfen bei der Suche nach Partnern in Nachbarregionen. Aufgrund der
weiterhin schwierigen Situation in Bezug auf die COVID-19-Pandemie und der damit verbundenen
Einschränkungen und internen Vorschriften erfolgte der Kontakt hauptsächlich online und
telefonisch. Wie in früheren Perioden wurde der Schwerpunkt auf die größtmögliche Informiertheit
und Unterstützung potenzieller Interessenten und Antragsteller für die Finanzierung der
grenzüberschreitenden Zusammenarbeit gelegt, mit dem Ziel der regionalen Entwicklung im
gemeinsamen grenzüberschreitenden Bereich zu stärken. Aufgrund des Wechsels des gesetzlichen
Vertreters (Kreishauptmanns) nach den Wahlen musste eine Änderung des Projekts eingereicht und
ein neuer EFRE-Vertrag vorbereitet werden. Im Rahmen des Projekts wurden insgesamt 3 rund
Tische und 1 bilateraler Workshop zum Thema Gesundheitssystem und Gesundheitswesen
organisiert und 2 Sitzungen der Projektsteuerungsgruppe abgehalten. Gemäß den Programmregeln
wurde bei all diesen Veranstaltungen die Publizität des Programms sichergestellt, weiter
Pressemitteilungen herausgegeben, zweisprachige Informationen im IBox auf der Programmwebsite
aktualisiert und Werbeartikel unter den Veranstaltungsteilnehmern und der Öffentlichkeit verteilt.
Weitere Informationen in einzelnen AP.
V 10. MO, tj. od 1. 7. do 31. 12. 2021, projektoví partneři vzájemně spolupracovali na úkolech a
výzvách probíhajícího projektu dle plánovaného harmonogramu. Partneři komunikovali ohledně
přípravy a realizace jednotlivých aktivit projektu, spolupracovali při vytváření nových projektových
partnerství, poskytovali podporu žadatelům. Společně připravovali akce v PB 1 a PB 2. Poskytovali
informace a podporu potenciálním zájemcům o přeshraniční spolupráci v souladu s regionálními
strategiemi a pomáhali s hledáním partnerů v partnerských regionech. Vzhledem k přetrvávající
složité situaci ohledně pandemie COVID-19 a s tím souvisejícimi restrikcemi a vnitřními nařízeními
probíhal kontakt především online a telefonicky. Stejně jako v minulých obdobích byl kladen důraz
na zajištění co největší informovanosti a podpory 
potenciálních zájemců a žadatelů o získání finančních prostředků na přeshraniční spolupráci s cílem
posílit regionální rozvoj v dotčeném společném přeshraničním území. Vzhledem ke změně
statutárního zástupce (hejtmana) po volbách musela být podána změna projektu a připravena nová
Smlouva EFRR. V rámci projektu byly zorganizovány celkem 3 kulaté stoly a 1 bilaterální workshop na
téma Zdravotní systém a zdravotní péče, proběhly 2 jednání Řídicí skupiny projektu. Podle pravidel
programu byla zajištěna publicita programu na všech těchto akcích, dále byly vydávány tiskové
zprávy, aktualizovány dvojjazyčné informace v sekci IBox na stránkách programu a distribuovány
propagační předměty mezi účastníky akcí a veřejnost. Bližší informace v jednotlivých PB.

Übersicht der Partner-Bestätigungen über die förderfähigen Kosten der Kontrollstelle / 
Seznam potvrzení způsobilých výdajů partnera vystavených kontrolním místem

Abkürzung des Partners / 
Zkratka partnera

Datum der Bestätigung / Datum
potvrzení

Gesamtkosten zertifiziert durch
die FLC / Celkové náklady
certifikované FLC

EFRE Anteil / Podíl z EFRR
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Ziele und Ergebnisse / Cíle a výsledky
Projektspezifische Ziele / 
Specifické cíle projektu

Status der Zielerreichung / 
Úroveň dosažení cíle

Bitte beschreiben Sie, wie Sie zur Erreichung der
projektspezifischen Ziele beigetragen haben. / Popište prosím, jak
jste přispěli k dosažení specifických cílů projektu.

1 - Strategische
Regionalentwicklung und
Regionalpolitik

to a large degree In dieser Periode wurde 1 thematisches Netzwerktreffen organisiert.
In allen BPs wurde bereits Folgendes organisiert: 4x
grenzüberschreitende Fachkonferenzen, 7x thematische
Netzwerktreffen.

V tomto období bylo organizováno 1 tematické síťové setkání. V rámci
všech MO již bylo zorganizováno: 4x přeshraniční odborná
konference, 7x tematické síťové setkání.

2 - Entwicklung der
grenzübergreifenden
Zusammenarbeit und Initiierung
der grenzüberschreitenden
Projekte

to a large degree Alle Partner haben potenzielle Antragsteller bei der Vorbereitung und
Durchführung ihrer grenzüberschreitenden Aktivitäten intensiv
unterstützt. Innerhalb von AP 2 organisierten die Partner 3x rund
Tisch, mit Ziel des Bewusstseins für die Möglichkeiten der
grenzüberschreitenden Zusammenarbeit zu schärfen und die
allgemeinen Informationen in der Region zu verbessern.

Ze strany všech partnerů byla poskytována intenzivní podpora
potenciálním žadatelům při přípravě a realizaci jejich přeshraničních
aktivit. V rámci PB2 zorganizovali partneři 3x kulatý stůl s cílem zvýšit
povědomí o možnostech přeshraniční spolupráce a zlepšit celkovou
informovanost v území.
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Erreichung der Outputindikatoren des Projekts / 
Dosažení ukazatelů výstupů projektu

Outputindika
toren /
Ukazatele
výstupů

Summe der
Zielwerte der
Outputindika
toren /
Součet
cílových
hodnot
výstupu
projektu

Summe der
bisher
erreichten
Outputindika
toren /
Součet dosud
dosažených
indikátorů
výstupu

Nummer der
Outputindika
toren des
Projekts /
Číslo
ukazatele
výstupu
projektu

Bezeichnung
des
Outputindika
tors des
Projekts /
Název
ukazatele
výstupu
projektu

Zielwert /
Cílová
hodnota
ukazatele
výstupu
projektu

Geplante
Frist /
Plánovaný
termín

Bisher
erreicht /
Dosud
dosaženo

Status der
Umsetzung /
Úroveň
dosažení cíle

OP 13 -
(Projekt)Partn
er sind sowohl
inhaltlich als
auch formal in
die
grenzüberschr
eitenden
Aktivitäten
eingebunden.
/ (Projektoví)
Partneři, kteří
jsou formálně
a obsahově
zapojení do
přeshraničníc
h aktivit

6.0 6.00 T1.1.1 Formal und
inhaltlich in
grenzüberschr
eitende
Aktivitäten
eingebundene
Projektpartner

Projektoví
partneři
zapojení
formálně a
obsahově do
přeshraničníc
h aktivit

6.00 31.12.2019
00:00:00

0.00 not started

T2.1.1 Projektpartner
, die formal
und inhaltlich
in
grenzübersch
eitende
Aktivitäten
eingebunden
sind 
Projektoví
partneři
zapojení
formálně a
obsahově do
přeshraničníc
h aktivit

0.00 31.12.2019
00:00:00

6.00 not started
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Zielgruppen erreicht / Zasažené cílové skupiny

Zielgruppen / Cílové
skupiny Zielwert / Cílová hodnota

Erreichte Zielgruppen
(vorige Berichtsperioden)
/ Cílové skupiny dosaženy
v předešlém období

Erreichte Werte (aktuelle
Berichtsperiode) / Cílové
skupiny dosaženy v
aktuální zprávě

Durch welche Aktivitäten
wurden die Zielwerte
erreicht / Jakými
aktivitami jste dosáhli
cílových hodnot

Beschreibung der
Zielgruppe / Popis cílové
skupiny

% der bisher erreichten
Zielgruppen / Procento
dosud dosažených
cílových skupin

lokální veřejný subjekt -
Lokale öffentliche
Einrichtung

80.00 253.00 5.00 Organisation: 3x Rund
Tisch (siehe
Partnerberichte)
Organizace: 3x kulatý stůl
(viz zprávy za jednotlivé
partnery)

Vertreter der Gemeinden,
Mikroregionen, lokalen
Aktionsgruppen,
Gemeindebünde

zástupci obcí,
mikroregionů, místních
akčních skupin, svazků obcí

322.50

regionální veřejný subjekt -
Regionale öffentliche
Einrichtung

60.00 489.00 24.00 Organisation: 1x bilateraler
Workshop, 2x Rund Tisch
(siehe Partnerberichte)
Organizace: 1x bilaterální
workshop, 2x kulatý stůl
(viz zprávy za jednotlivé
partnery)

Vertreter der
österreichischen Länder
und tschechischen Kreisen,
ihrer Ämter und
zuständigen Abteilungen
und Vertreter der von
Ländern und Kreisen
errichteten Organisationen

zástupci rakouských zemí a
českých krajů, jejich úřadů
a příslušných odborů a
zástupci zeměmi a kraji
zřizovaných organizací

855.00

poskytovatel (veřejných)
služeb a infrastruktury -
Infrastruktur- und andere
(öffentliche)
Dienstleistungsanbieter

60.00 180.00 6.00 Organisation: 1x Rund
Tisch (siehe
Partnerberichte)
Organizace: 1x kulatý stůl
(viz zprávy za jednotlivé
partnery)

Vertreter der regionalen
Managements und
regionalen
Entwicklungsagenturen,
regionale
Verkehrskoordinatoren,
Euroregionen,
Nationalparks,
Arbeitsämter, KMU

zástupci regionálních
managementů a
regionálních rozvojových
agentur, regionální
koordinátoři dopravy,
euroregiony, národní
parky, úřady práce, MSP

310.00
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zájmové skupiny včetně
neziskových organizací -
Interessensvertretungen
einschließlich
Nichtregierungsorganisatio
n (NGOs)

60.00 186.00 3.00 Organisation: 1x bilateraler
Workshop, 1x Rund Tisch
(siehe Partnerberichte)
Organizace: 1x bilaterální
workshop, 1x kulatý stůl
(viz zprávy za jednotlivé
partnery)

gemeinnützige
Organisationen, die in für
das Programm relevanten
Bereichen tätig sind

neziskové organizace
působící v oblastech
relevantních v rámci
programu

315.00

vzdělávací a výzkumné
instituce -
Forschungseinrichtungen

60.00 305.00 7.00 Organisation: 1x bilateraler
Workshop, 3x Rund Tisch
(siehe Partnerberichte)
Organizace: 1x bilaterální
workshop, 3x kulatý stůl
(viz zprávy za jednotlivé
partnery)

Vertreter der Universitäten,
Hochschulen,
wissenschaftlich
forschenden Zentren und
Institutionen,
wissenschaftlich
forschenden Parks

zástupci univerzit, vysokých
škol, vědeckovýzkumných
center a institucí,
vědeckovýzkumných parků

520.00

vzdělávácí/školicí střediska
a školy - Bildungs- und
Sozialeinrichutungen

60.00 186.00 0.00 310.00

široká veřejnost -
allgemeine Öffentlichkeit

50.00 98.00 2.00 Organisation: 2x Rund
Tisch (siehe
Partnerberichte)
Organizace: 2x kulatý stůl
(viz zprávy za jednotlivé
partnery)

breite Öffentlichkeit mit
dem Interesse an
tschechisch-österreichisch
en grenzüberschreitenden
Aktivitäten und an die
grenzüberschreitende
Zusammenarbeit

široká veřejnost se zájmem
o česko-rakouské
přeshraniční aktivity a o
přeshraniční spolupráci

200.00

národní veřejný subjekt -
Nationale öffentliche
Einrichtung

40.00 74.00 0.00 185.00
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Probleme und gefundene Lösungen / Problémy a nalezená řešení

keine

žádné

Horizontale Prinzipien / Horizontální principy

Horizontale Prinzipien / 
Horizontální principy

Bitte wählen Sie den Beitrag während des
Berichtzeitraumes / Vyberte prosím příspěvek v
průběhu monitorovacího období

Beschreibung des Beitrags während des
Berichtszeitraumes / Popis příspěvku v průběhu
monitorovacího období

Gleichstellung von Frauen und Männern
Rovnost v postavení mezi muži a ženami

wie geplant – dle plánu Die Gleichstellung von Männern und Frauen
wird für die Dauer des Projekts im Rahmen
seiner Aktivitäten nicht verletzt. Die
Teilnehmer an den Veranstaltungen in dieser
BP waren relevante Vertreter der Institutionen
und Organisationen, unabhängig vom
Geschlecht (1x bilateraler Workshop, 3x Rund
Tisch).
Po dobu trvání projektu v rámci jeho aktivit
není narušována rovnost postavení mezi muži
a ženami. Účastníky akcí v tomto období byli
relevantní zástupci daných institucí a
organizací, bez ohledu na pohlaví (1x
bilaterální workshop, 3x kulatý stůl.
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Chancengleichheit, Nichtdiskriminierung und
Barrierefreiheit für Menschen mit
Behinderung
Rovné příležitosti, nediskriminace a
přístupnost pro osoby se zdravotním
postižením

wie geplant – dle plánu Chancengleichheit und Nichtdiskriminierung
werden während des gesamten Projekts im
Rahmen seiner Aktivitäten beobachtet. Keine
Zielgruppe oder Vertreter einer Institution
oder Organisation wird diskriminiert.
Veranstaltungen finden in den Räumlichkeiten
öffentlicher Einrichtungen, in gemieteten
Räumen mit Rollstuhlzugang oder online statt.
Relevante Vertreter von Organisationen und
Institutionen wurden in dieser BP zu
Veranstaltungen (1x bilateraler Workshop, 3x
Rund Tisch) im gesamten Programmbereich
eingeladen.
Rovné příležitosti a nediskriminace jsou po
dobu celé realizace projektu dodržovány v
rámci jeho aktivit. Žádná cílová skupina ani
zástupce žádné instituce či organizace nejsou
diskriminováni. Akce jsou pořádány v
prostorách veřejných institucí, v pronajatých
místnostech s bezbariérovým přístupem nebo
online. Relevantní zástupci organizací a
institucí byly v tomto období zváni na akce (1x
bilaterální workshop, 3x kulatý stůl) napříč
celým programovým územím.



ATCZ1 / ConnReg AT-CZ 
Page 10 of 30

ATCZ1 eingereicht am/podáno dne i 28.04.2016 um/v 14:39:24 Uhr/hod.

Nachhaltige Entwicklung
Udržitelný rozvoj

wie geplant – dle plánu Innerhalb des Projekts (in allen
Berichtsperioden) wirkt sich dies positiv auf
die nachhaltige Entwicklung aus. Die Themen
von den 3 rund Tischen (Kultur Design,
Tourismus) und dem bilateralen Workshop
(Gesundheitssystem und Gesundheitswesen)
sind aktuell und ihre Lösung trägt zur
nachhaltigen Entwicklung des
Programmbereichs bei. Die Projektaktivitäten
tragen zur gemeinsamen nachhaltigen
grenzüberschreitenden regionalen
Entwicklung bei. Diese Entwicklung wird auch
durch gut vorbereitete Projekte und die
Verbesserung der Zusammenarbeit zwischen
Institutionen, Organisationen usw., die das
Ergebnis laufender Projektaktivitäten sind,
positiv unterstützt.
V rámci projektu (ve všech monitorovacích
obdobích) dochází k pozitivnímu dopadu na
udržitelný rozvoj. Témata 3 kulatých stolů
(kultura, design, cestovní ruch) a 1
bilaterálního workshopu (zdravotní systém a
zdravotní péče) jsou aktuální a jejich řešení
napomáhá udržitelnému rozvoji v programové
oblasti. Aktivity projektu pomáhají
společnému udržitelnému přeshraničnímu
regionálnímu rozvoji. Tomuto rozvoji pozitivně
napomáhají také kvalitně připravené projekty
a zlepšující se spolupráce mezi institucemi,
organizacemi atd., které jsou důsledkem
průběžně realizovaných aktivit projektu.

Aktivitäten entsprechend der Arbeitspakete: / Aktivity odpovídající pracovním balíčkům:
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AP P Vorbereitung / PB P Příprava

Beginn AP / Začátek PB
01.04.2016

Ende AP / Konec PB
01.04.2016

Status des Arbeitspakets / Stav pracovního balíčku
completed

Ausgaben im AP im aktuellen Berichtszeitraum / Výdaje v PB v aktuálním monitorovacím období:
€ 0.00

Beteiligung der Partner / Zapojení partnerů:

Zusammenfassung der durchgeführten Aktivitäten und Beiträge der einzelnen Partner / 
Souhrnný popis realizovaných aktivit a přínosů každého partnera
nicht relevant
není relevantní

AP M Management / PB M Management

Beginn AP / Začátek PB
01.04.2016

Ende AP / Konec PB
31.12.2022

Status des Arbeitspakets / Stav pracovního balíčku
proceeding according to work plan

Ausgaben im AP im aktuellen Berichtszeitraum / Výdaje v PB v aktuálním monitorovacím období:
€ 0.00

Beteiligung der Partner / Zapojení partnerů:
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Kraj Vysočina Kraj Vysočina (Leadpartner) Verantwortlicher PP für das AP
Jihočeský kraj Jihočeský kraj
Jihomoravský kraj Jihomoravský kraj
Land OÖ Land Oberösterreich, Amt der Oberösterreichischen Landesregierung
RMOÖ Regionalmanagement Oberösterreich GmbH
NÖ.Regional NÖ.Regional.GmbH

Beschreiben Sie bitte den Fortschritt während des Berichtzeitraums und erklären Sie, wie die Partner beteiligt wurden und welche
Aktivitäten sie durchgeführt haben. / Popište prosím pokrok v průběhu monitorovacího období a vysvětlete, jak se na něm partneři
podíleli a které aktivity realizovali.
Die einzelnen Partner haben in dieser Berichtsperiode eng zusammengearbeitet. Sie kommunizierten kontinuierlich über die Einrichtung von
Aktivitäten, arbeiteten intensiv bei der Suche nach geeigneten Partnern für Antragsteller auf beiden Seiten der Grenze zusammen und
standen trotz der anhaltenden Coronavirus-Pandemie in ständigem Telefon- und E-Mail-Kontakt. Sie konsultierten Projekte mit potenziellen
Antragsteller hinsichtlich der regionalen Relevanz und des Zusammenhangs mit regionalen Strategien. Die Mitarbeiter des Lead Partners
koordinierten diese Zusammenarbeit. Informationen zu Veranstaltungen auf tschechischer und österreichischer Seite der Grenze wurden
kontinuierlich in tschechischer und deutscher Sprache in die iBox des AT-CZ-Programms in Zusammenarbeit mit der LP mit der jeweiligen PP
eingegeben, die die Veranstaltung durchgeführt hat. Zwei Sitzungen der Projektsteuerungsgruppe (PSG) wurden unter Beteiligung aller
Partner (plus MA und NO) organisiert, nämlich am 2.7.2020 in České Budějovice bei PP2 und am 20.10.2020 online. Hier wurden aktuelle
Projektthemen, vorbereitete gemeinsame Veranstaltungen und ein Szenario, Rahmenbedingungen und Termine für bilaterale Workshops mit
CZ- und AT-Partnern erörtert, deren Ergebnisse denjenigen helfen werden, die an der Vorbereitung auf den neuen Zeitraum 2021-27
interessiert sind. Die an dem Projekt beteiligten Mitarbeiter nahmen weiterhin an beruflicher Sprachausbildung (LP, PP2, PP3) teil. Die
notwendige Zusammenarbeit mit Programminstitutionen wie MA, NO, JS, FLC wurde ebenfalls fortgesetzt - Teilnahme am 5.PG AT-CZ
(1.7.2020 online), Teilnahme am Workshop über die Zukunft des KPF in den Jahren 2021-27 (5.10 .2020 online), Teilnahme an 6.PG AT-CZ
(14.10.2020 online), Teilnahme an 7.PG AT-CZ (30.11. 2020 online), Teilnahme an Kick-off-Verhandlungen mit KPF-Administratoren für 2021-27
(9.12 . 2020 online). Auf Projektebene wurde für das 8. BP ein zweisprachiger Bericht erstellt. Werbeartikel wurden nach Bedarf unter den
Veranstaltungsteilnehmern und der Öffentlichkeit verteilt. Nach den Herbstwahlen für die tschechischen Partner (LP, PP2, PP3) kam es zu
einem Wechsel der gesetzlichen Vertreter (Kreishauptmann). Daher musste eine Projektänderung bearbeitet und der EFRE-Vertrag vorbereitet
und neu unterzeichnet werden. Zusammenfassung der Teilnahme der Partner an Veranstaltungen in einzelnen Partnerregionen: - bilateraler
Workshop "Gesundheitswesen und Gesundheitssystem" _6.10.2020 (online) - 2x rund Tisch zum Projekte Josef Hoffmann - neu vermittelt und
Via Preaterita_10.10.2020 (online) - rund Tisch für zum Projekt Josef Hoffmann - neu vermittelt_15.10.2020 (online)
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Jednotliví partneři i v průběhu tohoto monitorovacího období úzce spolupracovali. Průběžně komunikovali ohledně nastavení aktivit,
intenzivně spolupracovali při hledání vhodných partnerů pro žadatele na obou stranách hranice, byli v neustálém telefonickém a emailovém
spojení, a to i přes pokračující koronavirovou pandemii. Konzultovali projekty s potenciálními žadateli z hlediska regionální relevance a
návaznosti na regionální strategie. Pracovníci vedoucího partnera tuto spolupráci koordinovali. Informace o akcích pořádaných na české i
rakouské straně hranice byly průběžně vkládány v ČJ i NJ do aplikace iBox programu AT-CZ a to za spolupráce LP s daným PP, který akci
realizoval. Byly uspořádány 2 jednání Řídící skupiny projektu (ŘSP) za účasti všech partnerů (plus ŘO a NO), a to 2.7.2020 v Českých
Budějovicích u PP2 a 20.10.2020 online. Zde se diskutovaly aktuální záležitosti projektu, připravované společné akce a scénář, nastavení a
termíny bilaterálních workshopů u CZ a AT partnerů, jejichž výstupy pomohou zájemcům s přípravou na nové období 2021-27. Pracovníci
zařazení do projektu se i nadále účastnili odborného jazykového vzdělávání (LP, PP2, PP3). Pokračovala i nezbytná spolupráce s programovými
institucemi jako jsou ŘO, NO, JS, FLC - účast na 5.PG AT-CZ (1.7.2020 online), účast na workshopu o budoucnosti FMP v 2021-27 (5.10.2020
online), účast na 6.PG AT-CZ (14.10.2020 online), účast na 7.PG AT-CZ (30.11.2020 online), účast na Kick-off jednání se správci FMP pro 2021-27
(9.12.2020 online). Byla vypracována dvojjazyčná zpráva na úrovni projektu za 8. MO. Propagační předměty byly dle potřeby distribuovány
mezi účastníky akcí a veřejnost. Po podzimních volbách u českých partnerů (LP, PP2, PP3) došlo ke změně statutárních zástupců (hejtmanů).
Proto musela být zpracována změna projektu a také musela být připravena a znovu podepsána Smlouva EFRR. Souhrn účasti partnerů na
akcích pořádaných v jednotlivých partnerských regionech: - bilaterální workshop "Zdravotní péče a zdravotní systém"_6.10.2020 (online) - 2x
kulatý stůl k projektům Josef Hoffmann - nově zprostředkován a Via Preaterita_10.10.2020 (online) - kulatý stůl k projektu Josef Hoffmann -
nově zprostředkován_15.10.2020 (online)
Beschreiben Sie bitte die Abweichungen von den ursprünglich geplanten Aktivitäten (innerhalb des Berichts, der nicht der
vorherigen Genehmigung durch die VB oder dem BA unterliegt). / Popište prosím odchylky od plánovaných aktivit (v rámci zprávy, která
nepodléhá předběžnému schválení ŘO nebo MV).
keine
žádné

Aktivitäten / Aktivity
Bitte führen Sie den Status (Fortschritt) an, in dem sich die folgende Aktivität/ folgenden Aktivitäten befinden. / Uveďte prosím stav (pokrok), v
němž se nachází následující aktivita/y:
Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity

Activity M.1 Verwaltung und Administration des Projektes

Řízení a administrace projektu

03.2016 12.2022 proceeding according to work plan

Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity

Activity M.2 Weiterbildung des Projektteams

Vzdělávání projektového týmu

03.2016 12.2022 proceeding according to work plan
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Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity

Activity M.3 Evaluation

Evaluace

01.2019 12.2019 completed

Detailoutput (Nr.) / Dílčí
výstup (Č.)

Bezeichnung des Detailoutputs / Název dílčího výstupu Geplante Frist / Plánova
ná lhůta

Beschreibung des
Detailoutputs / 
Popis dílčího výstupu

Status des
Detailoutputs / 
Stav dílčího výstupu

Anhang für den
Detailoutput / 
Příloha detailního
výstupu

Detailoutput / Dílčí
výstup M.3.1 Evaulation des Projekts

Evaluace projektu

12.2019 Eine externe Evaluation
wird am Ence des
Projekts bearbeitt.
Diese Evaluation gibt
der LP auf.

Bude zpracována
externí evaluace na
konci projektu. Tuto
evaluaci zadá LP.

completed and
achieved as planned

Bitte beschreiben Sie den Beitrag zum o.g. Detailoutput in dieser Berichtsperiode. / Popište prosím své přispění k výše jmenovanému
dílčímu výstupu v tomto monitorovacím období.
Siehe Projektbericht in der 7. MP.
Viz zpráva za projekt v 7. MO.

AP T1 Implementierung / PB T1 Implementace

Beginn AP / Začátek PB
01.04.2016

Ende AP / Konec PB
31.12.2022

Status des Arbeitspakets / Stav pracovního balíčku
proceeding according to work plan

Ausgaben im AP im aktuellen Berichtszeitraum / Výdaje v PB v aktuálním monitorovacím období:
€ 0.00

Beteiligung der Partner / Zapojení partnerů:
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Kraj Vysočina Kraj Vysočina (Leadpartner) Verantwortlicher PP für das AP
Jihočeský kraj Jihočeský kraj
Jihomoravský kraj Jihomoravský kraj
Land OÖ Land Oberösterreich, Amt der Oberösterreichischen Landesregierung
RMOÖ Regionalmanagement Oberösterreich GmbH
NÖ.Regional NÖ.Regional.GmbH

Beschreiben Sie bitte den Fortschritt während des Berichtzeitraums und erklären Sie, wie die Partner beteiligt wurden und welche
Aktivitäten sie durchgeführt haben. / Popište prosím pokrok v průběhu monitorovacího období a vysvětlete, jak se na něm partneři
podíleli a které aktivity realizovali.
In dieser Berichtsperiode organisierte PP2 einen bilateralen Online-Expertenworkshop zum Thema "Gesundheitssystem und
Gesundheitswesen" (6.10.2020). Andere Partner halfen dabei, relevante Teilnehmer und Experten aus ihren Regionen zu kontaktieren.
V tomto období byl ze strany PP2 uspořádán online bilaterální odborný workshop na téma "Zdravotní systém a zdravotní péče" (6.10.2020).
Ostatní partneři pomohli s kontaktováním relevantních účastníků a odborníků ze svých regionů.
Beschreiben Sie bitte die Abweichungen von den ursprünglich geplanten Aktivitäten (innerhalb des Berichts, der nicht der
vorherigen Genehmigung durch die VB oder dem BA unterliegt). / Popište prosím odchylky od plánovaných aktivit (v rámci zprávy, která
nepodléhá předběžnému schválení ŘO nebo MV).
keine
žádné

Outputindikatoren / Ukazatele výstupů

Outputindikatoren / Uk
azatele výstupů

Beschreibung des Outputindikators / Popis ukazatele výstupu projektu Outputindikator des
Programms /
Programový ukazatel
výstupů

Geplante
Frist
(Monat) /
Plánovaný
termín
(měsíc)
realizace

Zielwert
(Outputind
ikator) /
Cílová
hodnota
ukazatele
výstupu

Bisher
erreicht
(exklusive
dieser
Berichtspe
riode) /
Dosud
dosažené
(nezahrnuj
e dané
monitorov
ací období)

In dieser
Berichtspe
riode
erreicht /
Dosaženo
v této
zprávě

Status der Umsetzung /
Úroveň dosažení cíle
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T1.1 Formal und
inhaltlich in
grenzüberschreitende
Aktivitäten
eingebundene
Projektpartner
Projektoví partneři
zapojení formálně a
obsahově do
přeshraničních aktivit

Formal und inhaltlich in grenzüberschreitende Aktivitäten eingebundene
Projektpartner - d.h. Kreise Vysočina, Südböhmen, Südmähren, Land OÖ
(bis 31.12.2019 als PP4), Regionalmanagement OÖ und
NÖ.Regional.GmbH. Alle genannten Partner werden eng an der
Vorbereitung, Organisation und Umsetzung aller grenzüberschreitenden
Aktivitäten und Veranstaltungen zusammenarbeiten. Projektoví partneři
zapojení formálně a obsahově do přeshraničních aktivit - tzn. Kraj
Vysočina, Jihočeský kraj, Jihomoravský kraj, Země Horní Rakousko (do
31.12.2019 jako PP4), Regionalmanagement OÖ a NÖ.Regional.GmbH.
Všichni jmenovaní partneři budou úzce spolupracovat na přípravě,
organizaci a realizaci všech přeshraničních aktivit a akcí.

OP 13 - (Projekt)Partner
sind sowohl inhaltlich
als auch formal in die
grenzüberschreitenden
Aktivitäten
eingebunden. /
(Projektoví) Partneři,
kteří jsou formálně a
obsahově zapojení do
přeshraničních aktivit

31.12.2019
00:00:00

6.00 0.00 0.00 not started

Aktivitäten / Aktivity
Bitte führen Sie den Status (Fortschritt) an, in dem sich die folgende Aktivität/ folgenden Aktivitäten befinden. / Uveďte prosím stav (pokrok), v
němž se nachází následující aktivita/y:
Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity

Activity T1.1 Grenzüberschreitende Konferenzen

Přeshraniční konference

04.2016 12.2022 proceeding according to work plan

Detailoutput (Nr.) / Dílčí
výstup (Č.)

Bezeichnung des Detailoutputs / Název dílčího výstupu Geplante Frist / Plánova
ná lhůta

Beschreibung des
Detailoutputs / 
Popis dílčího výstupu

Status des
Detailoutputs / 
Stav dílčího výstupu

Anhang für den
Detailoutput / 
Příloha detailního
výstupu

Detailoutput / Dílčí
výstup T1.1.1 Organization der gü. Konferenz

Organizace přeshraniční konference

12.2022 proceeding according
to work plan
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6 Konferenzen in den
beteiligten Regionen
werden für die
Fachöffentlichkeit zu
für das gesamte
Grenzgebiet relevanten
Themen abgehalten.
Die vorgesehenen
Themen sind z.B. Kultur
und Tourismus,
Ländliche
Grenzgebiete,
Kooperation in
Forschung und
Innovation, Mobilität
u.ä. Die Teilnahme bis
150 interessierten
Personen aus allen
Regionen wird
angestrebt.
Konferenzen sind
zumindest halbtägig
und werden mit
Catering umgesetzt, um
in Pausen dem
Zielpublikum die
Diskussion
untereinander zu
ermöglichen und
bestmöglich zu
unterstützen. Die
Breitenwirkung der
Ergebnisse wird durch
gezielte Weitergabe
mittels geeigneter
Formate und Medien
gewährleistet.
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V zapojených regionech
bude uspořádáno 6
konferencí pro
odbornou veřejnost na
témata relevantní pro
celé pohraničí.
Plánovanými tématy
jsou například kultura a
CR, venkovské
příhraniční oblasti,
spolupráce v oblasti
výzkumu a inovací,
mobilita a podobně.
Bude usilováno o účast
až 150 osob ze všech
regionů, které mají o
dané téma zájem.
Konference budou
minimálně půldenní s
cateringem a cílovému
publiku bude v rámci
přestávek dána
možnost vést mezi
sebou diskuze, které
budou co nejlépe
podpořeny. Široké
působení výsledků
bude zajištěno cíleným
šířením vhodných
formátů a médií.

Bitte beschreiben Sie den Beitrag zum o.g. Detailoutput in dieser Berichtsperiode. / Popište prosím své přispění k výše jmenovanému
dílčímu výstupu v tomto monitorovacím období.
In dieser Periode wurde weder grenzüberschreitende Konferenz, noch thematisches Netzwerktreffen veranstaltet. Sie werden in nächsten BP
organisiert.
V tomto období nebyla realizována žádná přeshraniční konference ani tematické síťové setkání. Bude organizováno v dalších MO.

Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity

Activity T1.2 Thematische Netzwerktreffen

Tematická síťová setkání

04.2016 12.2022 proceeding according to work plan

Detailoutput (Nr.) / Dílčí
výstup (Č.)

Bezeichnung des Detailoutputs / Název dílčího výstupu Geplante Frist / Plánova
ná lhůta

Beschreibung des
Detailoutputs / 
Popis dílčího výstupu

Status des
Detailoutputs / 
Stav dílčího výstupu

Anhang für den
Detailoutput / 
Příloha detailního
výstupu

Detailoutput / Dílčí
výstup T1.2.1

12.2022 proceeding according
to work plan
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výstup T1.2.1 Thematische Netzwerktreffen

Tematická síťová setkání

Umsetzung von 5
thematischen Treffen
mit dem Ziel die
Partner im laufenden
Programmplanungszeit
raum miteinander zu
verbinden + 6 bilaterale
Treffen mit dem Ziel die
Bedürfnisse für die
neue Periode
2021-2027
abzustimmen. Die
ausgewählten Themen
sind zwischen allen
Regionen abgestimmt,
wenngleich eine aktive
Rolle aller Regionen
beim Netzwerktreffen
nicht unbedingt
erforderlich.
Thematische
Workshops sind
mehrstündige
Veranstaltungen, die
auch mit
Fachexkursionen oder
thematisch relevanten
Besichtigungen
kombiniert werden
können. Sie können
öffentlich zugänglich
sein und umfassen
einen Teilnehmerkreis
von bis zu 50 Personen
von mehr als 2
Regionen. Die
Zielgruppe ist das
interessierte
Fachpublikum sowie
die Verwaltung. Die
Verbreitung der
Ergebnisse an die
Öffentlichkeit wird
gewährleistet, wobei
die kommunale
Verwaltung,
Multiplikatoren sowie
thematisch
ausgerichtete NGOs als
Zielpublikum im
Vordergrund stehen.

to work plan
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Realizace 5 tematických
setkání zaměřených na
propojení partnerů v
rámci současného
programového období
+ 6 bilaterálních setkání
zaměřených na sladění
potřeb pro nové období
2021-2027. Zvolená
témata budou
odsouhlasena všemi
regiony, avšak aktivní
role všech regionů při
těchto setkáních
nebude
bezpodmínečně nutná.
Tematické workshopy
jsou několikahodinové
akce, které mohou
kombinovat odborné
exkurze nebo tematicky
relevantní prohlídky.
Mohou být přístupné
veřejnosti a zúčastnit se
může až 50 osob z více
než dvou regionů.
Cílovou skupinou je zde
odborné publikum,
stejně tak jako správa.
Bude zajištěno
poskytnutí výsledků
veřejnosti, přičemž
komunální správa,
multiplikátoři a
tematicky zaměřené
NNO stojí jako cílové
publikum v popředí.

Bitte beschreiben Sie den Beitrag zum o.g. Detailoutput in dieser Berichtsperiode. / Popište prosím své přispění k výše jmenovanému
dílčímu výstupu v tomto monitorovacím období.
Am 6. Oktober 2020 organisierte PP2 den ersten bilateralen Workshop zum Thema "Gesundheitssystem und Gesundheitsversorgung". Der
Workshop fand online über die Webex-Plattform statt. Die anderen Projektpartner stellten relevante Experten aus ihren Regionen zu diesem
Thema zur Verfügung und beteiligten sich ebenfalls aktiv. Die Veranstaltung wurde von 34 Personen besucht, siehe PP2-Partnerbeticht.
Dne 6.10.2020 byl ze strany PP2 uspořádán první z bilaterálních workshopů, a to na téma "Zdravotní systém a zdravotní péče". Workshop se
uskutečnil online přes platformu Webex. Ostatní partneři projektu poskytli relevantní odborníky na toto téma ze svých regionů a také se sami
aktivně účastnili. Akce se zúčastnilo 34 osob, více zpráva za PP2.
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AP T2 Implementierung / PB T2 Implementace

Beginn AP / Začátek PB
01.04.2016

Ende AP / Konec PB
31.12.2022

Status des Arbeitspakets / Stav pracovního balíčku
proceeding according to work plan

Ausgaben im AP im aktuellen Berichtszeitraum / Výdaje v PB v aktuálním monitorovacím období:
€ 0.00

Beteiligung der Partner / Zapojení partnerů:

Kraj Vysočina Kraj Vysočina (Leadpartner) Verantwortlicher PP für das AP
Jihočeský kraj Jihočeský kraj
Jihomoravský kraj Jihomoravský kraj
Land OÖ Land Oberösterreich, Amt der Oberösterreichischen Landesregierung
RMOÖ Regionalmanagement Oberösterreich GmbH
NÖ.Regional NÖ.Regional.GmbH
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Beschreiben Sie bitte den Fortschritt während des Berichtzeitraums und erklären Sie, wie die Partner beteiligt wurden und welche
Aktivitäten sie durchgeführt haben. / Popište prosím pokrok v průběhu monitorovacího období a vysvětlete, jak se na něm partneři
podíleli a které aktivity realizovali.
Alle Projektpartner versorgten Unternehmen und Interessenten für grenzüberschreitende Zusammenarbeit kontinuierlich Informationen über
das Programm und halfen bei der Suche nach Kontakten für geeignete Partner im Programmbereich. Weiter sie unterstützten sie auch bei der
Erstellung von Projektplänen, indem sie Informationen bereitstellten, vor allem aber aufgrund der bevorstehenden COVID-19-Pandemie per
Telefon, Videokonferenz und E-Mail. In dieser Berichtsperiode wurden initiierende und unterstützende Veranstaltungen - Rund Tische -
organisiert. Im Rahmen des Projekts ConnReg wurden die Projekte gemäß den Prioritätsachsen des Programms initiiert, die möglicherweise
(oder auch nicht) zu einem bestimmten grenzüberschreitenden Projekt führen können. Die Projekte wurden immer hinsichtlich ihrer
regionalen Relevanz und im Einklang mit regionalen Strategien konsultiert. Potenzielle Interessenten wurden bei der Suche nach relevanten
regionalen Partnern und Institutionen in der Region unterstützt. Die Partner organisierten insgesamt 3x Rund Tische.
Všichni projektoví partneři průběžně poskytovali subjektům a zájemcům o přeshraniční spolupráci informace o programu, pomoc při
vyhledávání kontaktů na vhodné partnery v programovém území. Dále je podporovali při přípravě projektových záměrů poskytováním
informací, kvůli nastupující pandemii COVID-19 telefonicky, videokonferenčně a emailem. V tomto období byly zorganizovány iniciační a
podpůrných akce - kulaté stoly. V rámci projektu ConnReg byly iniciovány záměry v souladu s prioritními osami programu, které mohly (či také
nemusely) vyústit v konkrétní přeshraniční projekt. Záměry byly vždy konzultovány z pohledu jejich regionální relevance a v souladu s
regionálními strategiemi. Potenciálním zájemcům byla poskytnuta podpora při hledání relevantních regionálních partnerů a institucí v daném
území. Partneři zorganizovali celkem 3 kulaté stoly.
Beschreiben Sie bitte die Abweichungen von den ursprünglich geplanten Aktivitäten (innerhalb des Berichts, der nicht der
vorherigen Genehmigung durch die VB oder dem BA unterliegt). / Popište prosím odchylky od plánovaných aktivit (v rámci zprávy, která
nepodléhá předběžnému schválení ŘO nebo MV).
keine
žádné

Outputindikatoren / Ukazatele výstupů

Outputindikatoren / Uk
azatele výstupů

Beschreibung des Outputindikators / Popis ukazatele výstupu projektu Outputindikator des
Programms /
Programový ukazatel
výstupů

Geplante
Frist
(Monat) /
Plánovaný
termín
(měsíc)
realizace

Zielwert
(Outputind
ikator) /
Cílová
hodnota
ukazatele
výstupu

Bisher
erreicht
(exklusive
dieser
Berichtspe
riode) /
Dosud
dosažené
(nezahrnuj
e dané
monitorov
ací období)

In dieser
Berichtspe
riode
erreicht /
Dosaženo
v této
zprávě

Status der Umsetzung /
Úroveň dosažení cíle
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T2.1 Projektpartner, die
formal und inhaltlich in
grenzüberscheitende
Aktivitäten
eingebunden sind
Projektoví partneři
zapojení formálně a
obsahově do
přeshraničních aktivit

Projektpartner, die formal und inhaltlich in grenzüberschreitende
Aktivitäten eingebunden sind – d. h. Kreis Vysočina, Kreis Südböhmen,
Kreis Südmähren, Land Oberösterreich (bis 31.12.2019 als PP4),
Regionalmanagement OÖ und NÖ.Regional.GmbH. Projektoví partneři
zapojení formálně a obsahově do přeshraničních aktivit - tzn. Kraj
Vysočina, Jihočeský kraj, Jihomoravský kraj, Země Horní Rakousko (do
31.12.2019 jako PP4), Regionalmanagement OÖ a NÖ.Regional.GmbH.

OP 13 - (Projekt)Partner
sind sowohl inhaltlich
als auch formal in die
grenzüberschreitenden
Aktivitäten
eingebunden. /
(Projektoví) Partneři,
kteří jsou formálně a
obsahově zapojení do
přeshraničních aktivit

31.12.2019
00:00:00

0.00 6.00 0.00 not started

Aktivitäten / Aktivity
Bitte führen Sie den Status (Fortschritt) an, in dem sich die folgende Aktivität/ folgenden Aktivitäten befinden. / Uveďte prosím stav (pokrok), v
němž se nachází následující aktivita/y:
Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity

Activity T2.2 Initiierung grenzüberschreitender Projekte

Iniciování přeshraničních projektů

04.2016 12.2022 proceeding according to work plan

Detailoutput (Nr.) / Dílčí
výstup (Č.)

Bezeichnung des Detailoutputs / Název dílčího výstupu Geplante Frist / Plánova
ná lhůta

Beschreibung des
Detailoutputs / 
Popis dílčího výstupu

Status des
Detailoutputs / 
Stav dílčího výstupu

Anhang für den
Detailoutput / 
Příloha detailního
výstupu

Detailoutput / Dílčí
výstup T2.2.1 Aktivitäten zur Initiierung grenzüberschreitender Projekte

Aktivity k iniciaci přeshraničních projektů

12.2022 Organisation regionaler
oder bilateralen
Seminaren/Workshops/
Projektinitiierungstreffe
n/Exkursionen

Organizace
regionálních nebo
bilaterálních
seminářů/workshopů/i
niciačních
setkání/exkursí

proceeding according
to work plan

Bitte beschreiben Sie den Beitrag zum o.g. Detailoutput in dieser Berichtsperiode. / Popište prosím své přispění k výše jmenovanému
dílčímu výstupu v tomto monitorovacím období.
In dieser Berichtsperiode wurde keine Veranstaltung organisiert.
V tomto období nebyla zorganizována žádná akce.

Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity
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Activity T2.4 Unterstützung der Akteure

Podpora aktérů

04.2016 12.2022 proceeding according to work plan

Detailoutput (Nr.) / Dílčí
výstup (Č.)

Bezeichnung des Detailoutputs / Název dílčího výstupu Geplante Frist / Plánova
ná lhůta

Beschreibung des
Detailoutputs / 
Popis dílčího výstupu

Status des
Detailoutputs / 
Stav dílčího výstupu

Anhang für den
Detailoutput / 
Příloha detailního
výstupu

Detailoutput / Dílčí
výstup T2.4.1 Round Tables

Kulaté stoly

12.2022 Organisierung von
Round Tables zu
grenzüberschreitenden
Themen und
Projektvorhaben

Organizace kulatých
stolů k přeshraničním
tématům a
projektovým záměrům

proceeding according
to work plan

Bitte beschreiben Sie den Beitrag zum o.g. Detailoutput in dieser Berichtsperiode. / Popište prosím své přispění k výše jmenovanému
dílčímu výstupu v tomto monitorovacím období.
In dieser Berichtsperiode wurden insgesamt 3 Rund Tische über die Online-Plattform organisiert: 15.10.2020 zum Projektvorhaben Josef
Hoffmann neu vermittelt. Mehr im LP-Partnerbericht. 10.12.2020 zum Projektvorhaben Via Preaterita. Mehr im PP3-Partnerbericht. 10.12.2020
zum Projektvorhaben Josef Hoffmann - neu vermittelt. Mehr im PP3-Partnerbericht.
V tomto období byly zorganizovány celkem 3 kulaté stoly, všechny přes online platformu: 15.10.2020 k projektovému záměru Josef Hoffmann
nově zprostředkován. Více ve zprávě za partnera LP. 10.12.2020 k projektovému záměru Via Preaterita. Více ve zprávě za partnera PP3.
10.12.2020 k projektovému záměru Josef Hoffmann nově zprostředkován. Více ve zprávě za partnera PP3.

AP C Kommunikation / PB C Publicita

Beginn AP / Začátek PB
01.04.2016

Ende AP / Konec PB
31.12.2022

Status des Arbeitspakets / Stav pracovního balíčku
proceeding according to work plan

Ausgaben im AP im aktuellen Berichtszeitraum / Výdaje v PB v aktuálním monitorovacím období:
€ 0.00
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Beteiligung der Partner / Zapojení partnerů:

Kraj Vysočina Kraj Vysočina (Leadpartner) Verantwortlicher PP für das AP
Jihočeský kraj Jihočeský kraj
Jihomoravský kraj Jihomoravský kraj
Land OÖ Land Oberösterreich, Amt der Oberösterreichischen Landesregierung
RMOÖ Regionalmanagement Oberösterreich GmbH
NÖ.Regional NÖ.Regional.GmbH

Beschreiben Sie bitte den Fortschritt während des Berichtzeitraums und erklären Sie, wie die Partner beteiligt wurden und welche
Aktivitäten sie durchgeführt haben. / Popište prosím pokrok v průběhu monitorovacího období a vysvětlete, jak se na něm partneři
podíleli a které aktivity realizovali.
PPs folgten bei der Umsetzung einzelner Projektaktivitäten immer die definierten Kommunikationsregeln, d.h. alle relevanten Dokumente
wurden mit dem Logo bezeichnet. Werbematerialien wurden nach dem Bedarf und Teilnehmer der Veranstaltungen und die Öffentlichkeit
distribuiert. Weiter werden die Informationen über Projektveranstaltungen auf CZ und DE in die Plattform IBox auf der Homepage des
Programms hochgeladen (lädt der LP immer in der Zusammenarbeit mit dem PP, der die Veranstaltung organisierte, hoch).
PPs postupovali při realizaci jednotlivých projektových aktivit vždy v souladu s programem definovanými pravidly publicity, tj. všechny
relevantní dokumenty byly řádně označeny logem programu. Propagační předměty projektu byly dle potřeby distribuovány mezi účastníky
akcí a veřejnost. Průběžně jsou vkládány informace o projektových akcích v ČJ i NJ do platformy IBox na stránkách programu (vkládá LP vždy ve
spolupráci s PP, který akci organizoval a zajišťoval).
Beschreiben Sie bitte die Abweichungen von den ursprünglich geplanten Aktivitäten (innerhalb des Berichts, der nicht der
vorherigen Genehmigung durch die VB oder dem BA unterliegt). / Popište prosím odchylky od plánovaných aktivit (v rámci zprávy, která
nepodléhá předběžnému schválení ŘO nebo MV).
keine
žádné

Aktivitäten / Aktivity
Bitte führen Sie den Status (Fortschritt) an, in dem sich die folgende Aktivität/ folgenden Aktivitäten befinden. / Uveďte prosím stav (pokrok), v
němž se nachází následující aktivita/y:
Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity
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Activity C.1 Promotion Material

Propagační materiál

04.2016 12.2022 proceeding according to work plan

Detailoutput (Nr.) / Dílčí
výstup (Č.)

Bezeichnung des Detailoutputs / Název dílčího výstupu Geplante Frist / Plánova
ná lhůta

Beschreibung des
Detailoutputs / 
Popis dílčího výstupu

Status des
Detailoutputs / 
Stav dílčího výstupu

Anhang für den
Detailoutput / 
Příloha detailního
výstupu

Detailoutput / Dílčí
výstup C.1.1 Werbematerialien

Propagační předměty

12.2019 Werbematerialien –
USB-Sticks, Blocke und
Kugelschreiber,
Papiertaschen...

Propagační předměty -
USB flash disky, bloky a
pera, papírové tašky...

proceeding according
to work plan

Bitte beschreiben Sie den Beitrag zum o.g. Detailoutput in dieser Berichtsperiode. / Popište prosím své přispění k výše jmenovanému
dílčímu výstupu v tomto monitorovacím období.
Im Laufe dieses Halbjahres wurden Werbeartikel (die in der Vergangenheit erworben wurden) aufgrund von Online-Veranstaltungen nicht an
die Veranstaltungsteilnehmer und die Öffentlichkeit verteilt und verbreitet.
V tomto pololetí nebyly propagační předměty (které byly v minulosti pořízeny) vzhledem ke konání akcí online distribuovány a šířeny mezi
účastníky akcí a veřejnost.

Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity

Activity C.2 Publikationen

Publikace

04.2016 12.2022 not started

Detailoutput (Nr.) / Dílčí
výstup (Č.)

Bezeichnung des Detailoutputs / Název dílčího výstupu Geplante Frist / Plánova
ná lhůta

Beschreibung des
Detailoutputs / 
Popis dílčího výstupu

Status des
Detailoutputs / 
Stav dílčího výstupu

Anhang für den
Detailoutput / 
Příloha detailního
výstupu

Detailoutput / Dílčí
výstup C.2.1 Publikation

Publikace

12.2019 Publikation/Notizbuch,
die Informationen z.B.
über realisierte
Projekte in AT-CZ
beinhalten werden.

Publikace/diář
obsahující informace
např. o realizovaných
projektech v AT-CZ
příhraničí.

not started
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Bitte beschreiben Sie den Beitrag zum o.g. Detailoutput in dieser Berichtsperiode. / Popište prosím své přispění k výše jmenovanému
dílčímu výstupu v tomto monitorovacím období.
Bis jetzt nicht angefangen.
Doposud nezahájeno.

Aktivität (Nr.) / 
Aktivita (Č.)

Bezeichnung der Aktivität / Název aktivity Beginn / Začátek Ende / Konec Status der Aktivität / Stav aktivity

Activity C.3 Promotion Material

Propagační materiál

04.2016 12.2022 completed

Detailoutput (Nr.) / Dílčí
výstup (Č.)

Bezeichnung des Detailoutputs / Název dílčího výstupu Geplante Frist / Plánova
ná lhůta

Beschreibung des
Detailoutputs / 
Popis dílčího výstupu

Status des
Detailoutputs / 
Stav dílčího výstupu

Anhang für den
Detailoutput / 
Příloha detailního
výstupu

Detailoutput / Dílčí
výstup C.3.1 Roll-ups

Roll-upy

12.2019 PP5 schafft 6 Stück
Roll-up an.

PP5 pořídí 6 ks roll-upů.

completed and
achieved as planned

Bitte beschreiben Sie den Beitrag zum o.g. Detailoutput in dieser Berichtsperiode. / Popište prosím své přispění k výše jmenovanému
dílčímu výstupu v tomto monitorovacím období.
Siehe Projektbericht in der 4. MP.
viz Zpráva za projekt v MO 4

Kommunikationsziele / Komunikační cíle
Bewusstsein stärken / Zvýšit povědomí
Umsetzung überregionaler grenzüberschreitender Konferenzen und Workshops in Zusammenarbeit aller in das Projekt eingebundenen
Partner nicht nur auf politischer Ebene. Durch die Teilnahme Fach- und thematisch fokussierten Vertreter der Abteilungen der öffentlichen
Verwaltung wird das Ziel der nachhaltigen Zusammenarbeit unterstützt. Durch die Umsetzung thematischer Workshops und mittels
thematisch bezogener Netzwerktreffen wird auch die aktive Verbindung und Informationsausstauch zwischen den Akteuren der Europaregion
Donau-Moldau und Centrope sichergestellt.
Realizace nadregionálních přeshraničních konferencí a seminářů ve spolupráci zástupců všech do projektu zapojených partnerů na úrovni
nejen politické, ale zejména za účasti odborně a tematicky zaměřených zástupců dílčích odborů veřejné správy s cílem zajistit trvale
udržitelnou spolupráci těchto orgánů. Prostřednictvím realizace tematických workshopů a tematicky zaměřených síťových setkání bude
zajištěno i aktivní propojení a výměna informací mezi aktéry Evropského regionu Dunaj-Vltava a regionu Centrope.
Status der Zielerreichung / Úroveň dosažení cíle:
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in hohem Maße / ve velké míře
Bitte beschreiben Sie, wie zur Erreichung des Zieles beigetragen wurde. / Popište prosím, jakým způsobem jste dosáhli stanoveného cíle.
In dieser Berichtsperiode fand ein bilateraler thematischer Workshop zum Thema "Gesundheitssystem und Gesundheitsvorsorge" statt,
dessen Ziel es war, das Potenzial des Gebiets für den neuen Programmplanungszeitraum zu ermitteln. In früheren BP wurden bereits 4
Konferenzen und 6 Netzwerktreffen von den PPs organisiert.
V tomto období proběhl bilaterální tematický workshop na téma "Zdravotní systém a zdravotní péče", jehož cílem bylo zjištění potenciálu v
území pro nové programovací období. V předešlých MO byly již ze strany PPs zrealizovány 4 konference a 6 síťových setkání.

Bewusstsein stärken / Zvýšit povědomí
Umsetzung überregionaler grenzüberschreitender Konferenzen, fachbezogenen Seminaren und Workshops und thematisch bezogenen
Netzwerktreffen für potentielle Akteure mit dem Ziel das Bewusstsein über die Möglichkeiten der grenzüberschreitenden- und nachhaltigen
institutionellen Zusammenarbeit zu erhöhen.
Realizace nadregionálních přeshraničních konferencí, odborně zaměřených seminářů a workshopů, tematicky zaměřených síťových setkání
pro potenciální aktéry s cílem zvýšit povědomí o možnostech přeshraniční spolupráce a trvalé institucionální spolupráci.
Status der Zielerreichung / Úroveň dosažení cíle:
in hohem Maße / ve velké míře
Bitte beschreiben Sie, wie zur Erreichung des Zieles beigetragen wurde. / Popište prosím, jakým způsobem jste dosáhli stanoveného cíle.
An drei Rund Tischen zu den Projektvorhaben aus verschiedenen Bereichen (Schutz des historischen Erbes – Archäopark, Unterstützung der
Kultur mit Schwerpunkt auf der mitteleuropäischen Moderne) wurden die Teilnehmer über grenzüberschreitende Zusammenarbeit und
nachhaltige institutionelle Zusammenarbeit im Allgemeinen informiert, um das Bewusstsein auf dem Gebiet der Projektpartner zu schärfen.
Darüber hinaus hatten die Teilnehmer die Möglichkeit, spezifische Möglichkeiten für eine grenzüberschreitende Zusammenarbeit direkt mit
Partnern aus dem anderen Land und regionalen Koordinatoren zu erörtern.
Na 3 kulatých stolech k projektovým záměrům z různých oblastí (ochrana historického dědictví - archeopark, podpora kultury zaměřené na
středoevropskou modernu) byly účastníkům poskytnuty informace o možnostech přeshraniční spolupráce a udržitelné institucionální
spolupráci obecně, a to s cílem zvýšit povědomí v území partnerů projektu. Dále měli účastníci možnost diskutovat konkrétní možnosti
přeshraniční spolupráce přímo s partnery z druhé země a regionálními koordinátory.
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Übersicht der Kosten / Přehled nákladů

Budgetzeile / 
Rozpočtová položka

Gesamtes förderfähiges
Budget / Celkový způsobilý
rozpočet

Bisher anerkannte
Kosten / Doposud uznané
náklady

Anerkannte Kosten im
aktuellen Bericht / Uznan
é náklady v aktuální
zprávě

Anerkannte Kosten
(insgesamt) / 
Uznané náklady (celkem)

% der Budgetzeile / %
rozpočtové položky

Restbudget / 
Zbývající rozpočet

Personalkosten / 
Náklady na zaměstnance

931 760.31 € 504 601.35 € 36 984.20 € 541 585.55 € 58.12 390 174.76

Büro- und
Verwaltungsausgaben / 
Kancelářské a
administrativní výdaje

92 020.40 € 57 788.04 € 4 812.65 € 62 600.69 € 68.03 29 419.71

Reise- und
Unterbringungskosten / 
Náklady na cestování a
ubytování

83 662.88 € 23 190.40 € 445.67 € 23 636.07 € 28.25 60 026.81

Kosten für externe
Expertise und
Dienstleistungen / 
Náklady na externí odborné
poradenství a služby

447 783.18 € 161 718.25 € 10 510.17 € 172 228.42 € 38.46 275 554.76

Ausrüstungskosten / 
Výdaje na vybavení

8 500.00 € 2 548.28 € 0.00 € 2 548.28 € 29.98 5 951.72

Ankauf von Immobilien
und Bauarbeiten / 
Nákup nemovitostí a
stavební práce

0.00 € 0.00 € 0.00 € 0.00 € 0.00

Gesamtbudget / 
Celkový rozpočet

1 563 726.77 € 749 846.32 € 52 752.69 € 802 599.01 € 51.33 761 127.76

Netto-Einnahmen / Čisté
příjmy

0.00 € 0.00 € 0.00 € 0.00 € 0.00

Gesamtes förderfähiges
Budget / 
Celkový způsobilý rozpočet

1 563 726.77 € 749 846.32 € 52 752.69 € 802 599.01 € 51.33 761 127.76
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Anhänge / Přílohy
Nr. / Č. Dateiname / Název souboru Kommentar / Komentář

1 Výpis z účtu - převod PP 9. MO.pdf

2 ConnReg_AT-CZ_Indikátory_v_MO.xls

3 ConnReg AT-CZ_Cílové skupiny.xls


	zwischenbericht: false
	endbericht: Off


